
ENGLISH: POLISH  
 
Dialogue  
 
Domain:   Education 
 
Gender of English speaker: Female 
     
Gender of LOTE speaker: Female 
 
Scenario: 
This dialogue is an interview between a mother, and a school Principal, Ms Karen Black. The mother is 
seeking information on how to process her daughter’s enrolment at the school. 
 
The dialogue begins now: 
 
No. Speakers Segments Words 

1 ENGLISH Good afternoon. I am Karen Black, the Principal. Thank you for 
your interest in enrolling your daughter at our school.   

20 

2 POLISH Dzień dobry, pani Black. Dziękuję bardzo za tę rozmowę. Przyjechaliśmy do 
Australii kilka miesięcy temu i chcę, żeby moja córka jak najszybciej poszła do 
szkoły. 

Translation 
Good afternoon, Ms Black. Thank you very much for this 
interview. We arrived in Australia a few months ago and I 
want my daughter to start school as soon as possible. 

31 

3 ENGLISH We can help you with the enrolment.  Firstly, does your child 
have any health or medical conditions, such as allergies, that 
we need to be aware of? 

27 

4 POLISH Nie. Córka jest zdrowa i ma zrobione wszystkie szczepienia dla swojego wieku. 
Jest bardzo inteligentna i już trochę rozumie po angielsku.  

Translation 
No. My daughter is healthy and has received all the vaccines 
for her age. She is very intelligent and already understands 
some English. 

23 

 5 ENGLISH That is great! She will need to do a proficiency test in English 
to assess whether she may need language support. 

21 

6 POLISH Nadal nie potrafi dobrze pisać. Na czym będzie polegał test? Czy nie zostanie 
przyjęta, jeżeli nie wypadnie dobrze z angielskiego? Jest jeszcze bardzo młoda! 

Translation 
She still can’t write well. What will the test be like? Would she 
not be accepted if she doesn’t perform well in English? She is 
still very young!  

28 

7 ENGLISH Don’t worry. The test is suitable for her age. It will assess her 
understanding of English and basic literacy skills according to 
the year she will be enrolled in. 

29 

8 POLISH Chciałabym również wiedzieć, jakie dokumenty są konieczne dla jej zapisania. 
Nie chcę, żeby przepuściła więcej lekcji! Boję się, że będzie opóźniona w 
stosunku do innych uczniów w klasie.  

Translation 
I would also like to know what documents are necessary for 
her enrolment. I don’t want her to miss any more classes! I'm 
afraid she will lag behind her classmates. 

30 

9 ENGLISH We need proof of residential address, such as a utility bill, as 
well as the child’s birth certificate and immunisation records. 
We will also need parents’ details, visa status and passport 

32 



ENGLISH/POLISH 2 
 

  

copies.  

10 POLISH W porządku. Zorganizuję te dokumenty i przyniosę je przed końcem tygodnia. 
Cieszę się bardzo, że będzie mogła zacząć naukę w tym semestrze.  

Translation 
Ok. I am going to organise those documents and I will bring 
them later this week. I'm very happy that she can start classes 
this semester. 

26 

11 ENGLISH Is there anything else that you would like to know? Please feel 
free to contact us if you think about anything else later. 

23 

12 POLISH Nie, to tyle na razie. Bardzo dziękuję, Pani Black. 

Translation 
No, that's all for now. Thank you very much, Ms Black. 11 

 
End of Dialogue  
 
 
 
 
 
 
Dialogue - Word Count 
 

Language Total number of 
words 

Number of 
segments 

with 20 or less 
words 

Number of 
segments 

with 21-35 words 

Number of 
segments with 

less than 10 
words 

ENGLISH 152 1 5 0 

POLISH 149 1 5 0 

Total 301 2 10 0 

 
 
 
 


